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وَقْرًا يفَْقَهُوهُ أكَِنَّةً تزَْعُمُونَ يعَْرِفُونهَُ

و ق ر ف ق ه ك ن ن ز ع م ع ر ف

گرانی ہے/بوجھ ہ اس کو سمجھیں و ے پرد تم دعویٰ کرتے تھے ہیں ہ اسے پہچانتے  و

رُدُّوا بَدَا يَنْأوَْنَ يَنْهَوْنَ أسََاطِيرُ

ر د د ب د و ن أ ي ن ه ي س ط ر

لوٹائے جائیں  ظاہر ہوگیا ہیں دور رہتے  ہیں ہ روکتے  و ہیں کہانیاں 

ظُهُورِهِمْ أوَْزَارَهُمْ طْناَ فَرَّ بمَِبْعُوثِينَ لعََادُوا

ظ ه ر و ز ر ف ر ط ب ع ث ع و د

بوجھ اپنے  پیٹوں اپنے نے کوتاہی کی ہم  گے پھر زندہ کئے جائیں  لگیں البتہ پھر کرنے 

نفَقًَا إعِْرَاضُهُمْ لَيحَْزُنكَُ لَهْوٌ لعَِبٌ

ن ف ق ع ر ض ح ز ن ل ه و ل ع ب

کوئی سرنگ ن کی روگردانی ا ہیں البتہ تمہیں رنج پہنچاتی  شہ تما کھیل

يَسْتجَِيبُ سُلَّمًا

ج و ب س ل م

ہیں وہی قبول کرتے  ھی کوئی سیڑ



 

 

 

 

 


